
TAWIP vioSwitch

Informacija apie tv arumą

Tvari plėtra ir gamyba

EMAS:
■ Nuolanis aplinkostaršos

mažinimas
■ Menė tvarumoataskaita
■ Energijos ir

vandensvaldymas
■ Socialinė lygybė

DIN ISO 14001:
■ Nuolat mažinami

išmetamo CO2 kiekiai,
taupoma energija,
vanduo ir medžiagos

DIN ISO 50001:
■ Nuolanis energijos

valdymo gerinimas:
poveikis, efektyvumas,
saugumas, naudojimas ir
suvartojimas.

A.I.S.E. - Charter:
■ Saugi ir tvari valymo

produktų gamyba

DIN ISO 9001:
■ Nuolanis

valdymoprocesų ir
klientųpatenkinimo
rezultatųgerinimas

■ Sukurta produktųkūrimo
ir gamyboskokybės
valdymosistema

In koncentruota grindų valymo ir priežiūros
priemonė

■ Ekologiniu požiūriu veiksmingas poveikis ekologinėje pakuotėje

Sauga naudotojui ir aplinkai bei geriausi valymo rezultatai

■ Pirmoji valymopriemonių pramonėje „Cradle to Cradle® Gold“ sertifikuota* linija
■ Suteiktas Europos ekologinis ženklas  (AT 020/012)
■ Įtraukta į teigiamą „die umweltberatung“ sąrašą
■ Sudetyje nera nuodingu ir pavojingu medžiagu
■ Kitus produktus lenkia dėl mažesnio reikalingo kiekio

Intensyvus atsinaujinančių šalnių naudojimas – geresni panaudojimo rezultatai
■ Gaminant naudojamos atsinaujinančios žaliavos ir hidroelektrinių, saulės bei geoterminių šalnių

energija
■ Gamybai nenaudojama žaliavinė naa: 59% proc. organinės TAWIP vioSwitch anglies gaunama iš

atsinaujinančių augalinių išteklių, todėl gamyba yra nepriklausoma nuo žaliavinės naos
■ Aktyvus vandens valdymas, apdorojant švarų ir nešvarų vandenį

Sudės
Sudedamųjų dalių sąrašą žr. saugos duomenų lape

Tradicine vokiška kokybe – jusu ilgaamžio verslo pletra
■ Daugiau kaip 30 metų par produktų kūrimo srityje turintys pradininkai
■ Sumanūs higienos sprendimai, užkrinantys pelningą augimą
■ Pakimas prekės ženklas

Profesionalus naudotoju apmokymas ir pagalba priimant tvarius higienos sprendimus
■ Kvalifikuo valymo konsultantai suteiks reikalingų žinių
■ Pagal individualius poreikius pritaiky higienos planai ir valymo rekomendacijos, opmizuojančios

jūsų verslo ir valymo procedūras
■ Didesnę paslaugų vertė ir geresnė kompanijos reputacija

Visiškai suyra
■ TAWIP vioSwitch ir visos sudėtyje esančios medžiagos visiškai suyra. Ši svarbi savybė 

įrodyta akredituotu mineralizacijos testu pagal OECD 302 B standartą*

*daugiau informacijos rasite adresu www.wmprof.com

* „Cradle to Cradle® “ yra serfikacijos ženklas, kurį suteikia „Cradle to Cradle Products Innovaon Instute“. Produktas įverntas 
Cradle to Cradle®  Cerfied auksu.



TAWIP vioSwitch

Techninio pobūdžio informacija

Naudojimas ir dozavimas

tolygiai užpurkškite
ant grindų ir
apdorokite vienadiske
mašina.

pašalinant nešvarumus
nuplaukite
nedengtas grindis. Po
tonupoliruokite.

švaria šluosteišvalykite
grindis.

Galima naudo
automaniuose
šveikliuose arba
valymui rankomis.

In koncentruota grindų valymo ir priežiūros
priemonė

■ Tikslus dozavimas ■ Saugus naudojimas ■ Mažin, pakartonai panaudo,
perdirb

Produkto aprašymas

■ Sudėtyje esans natūralus kokosų aliejaus muilas apsaugo grindis nuo medžiagų išplovimo ir palieka anstanę
apsauginę plėvelę, mažinančią pavojų paslys pagal DIN 18032-2.

■ Dėl didelės koncentracijos priemonė naudojama ekonomiškai efektyviai.
■ Priemonė „TAWIP vioSwitch“ yra „Switch“ sistemos, kuri sujungia dozavimą ir papildymą, dalis.
■ „TAWIP vioSwitch“ yra in tvariame butelyje, o „Switch“ dozavimo dangtelis pagamintas iš 100 % po vartojimo

perdirbtų medžiagų, todėl galima ksliai ir saugiai dozuo priemonę, išvengiant esioginio sąlyčio.
■ Butelį galima pakartonai pripildy iš 1 litro talpos „Cradle to Cradle® Gold“ serfikuoto iš vienos medžiagos

pagaminto maišelio.
■ Klasifikacija pagal naudojimo koncentraciją: 5 ml/4 l; 5 ml/0,75 l; Nėra pavojingoji medžiaga ar mišinys pagal 

Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008

Paskirs

■ „TAWIP vioSwitch“ idealiai nka visoms vandeniui atsparioms grindims valy mechaniniu ir rankiniu būdu objektuose,
kuriems taikomas aukščiausios grindų priežiūros ir atsparumo slydimui reikalavimas. Puikiai nka naudo ant PVC,
linoleumo, gumos, akmens, taip pat alyvuotų ir vaškuotų medinių grindų, pavyzdžiui, mokyklose, slaugos namuose,
administraciniuose pastatuose ar sporto salėse.

■ Nenaudo ant nehermezuotų medinių grindų.

Produkto sauga, laikymas ir aplinkosauga

Sauga: For professional use only. For further informaon, see Safety Data Sheet.
Laikymas: Store at room temperature in the original container.
Aplinkosauga: For maximum effecveness always use the correct dosage. This will minimize water consumpon and
reduce water polluon. Dispose of container into the collecon of recyclables only when it
is completely empty.

Prekiniai vienetai

Užsakymo Nr. 716156  8 x 1 L bole
Užsakymo Nr. 716232  8 x 1 L pouch

pH reikšmė 8

Jūsų pakimas partneris

Tana-Chemie GmbH I Rheinallee 96 I 55120 Mainz I www.wmprof.com I 0049 6131 964 03
Werner & Mertz Professional Vertriebs GmbH | Neualmerstraße 13 | 5400 Hallein | Austria | www.wmprof.com | + 43 (0)6245 87286

Perjunkite svirtį ir 
dozuokite, priklausomai 
nuo naudojimo ir 
dirvožemio laipsnio.




